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Suzana 

Istoriji Suzana [u Danijel] 

Postavite osim na početak Danijele, jer to nije u 

na hebrejskom, kao ni naraciju Bel i zmaj. 

{1:1} tamo je živeo čovek neobičnih u Babilonu, zove Joacim: 

{1:2} i on je uzeo ženu, čije ime je Suzana, na 

ćerka Chelcias, vrlo fer žena i onaj koji se bojao 

Gospod. 

{1:3} njeni roditelji takođe su bili pravedni, i predavali svoje 

ćerka prema Mojsijevom zakonu. 

{1:4} sada Joacim bio super bogat i imao sajam 

vrt pridruživanje k njegovu kuću: i da ga posezale Jevreji; 

jer je bio dostojanstveniju od svih drugih. 

{1:5} iste godine imenovani su dvojica starih naroda 

od ljudi da budu sudije, kao što je Gospod reиe, to 

opakosti došao iz Babilona iz drevne sudije, koji 

Izgledalo je da vladaju ljudi. 



{1:6} ovo puno kod Joacim je nastavio: i sve to imao. 

Svaki odela u zakonu je došao k njima. 

{1:7} sada kada ljudi krenula je dalje u podne, 

Suzana je otišao u vrt njenog supruga da hoda. 

{1:8} i starešine dva video da joj se u svaki dan, i 

hodanje; Tako da je njihova strast je bila upaljena prema njoj. 

{1:9} i su perverzni svoj um, i pretvorili 

daleko im oči, to možda neće izgledati odnese na nebo, niti 

Seti se samo presuda. 

{1:10} i iako su obojica bili ranjeni sa njom ljubav, 

a ipak durst ni jedan љta mi to imamo drugu njegovu tugu. 

{1:11} jer me je sramota da se izjasne o svojoj poћudi su to 

Oni ћudeo da ima veze sa njom. 

{1:12} a ipak gledali su marljivo iz dana u dan da vidim 

joj. 

{1:13} i taj je rekao da je drugi, neka nas sad idi 

kući: jer je večera. 

{1:14} tako da kada su pobegli, rastali su se ta 

sa drugim, i okretala leđa opet došli su u 

isto mesto; i nakon toga su zatražili jedan drugom na 



uzrok, oni su priznali svoju strast: onda imenovani su za 

kad oboje zajedno, možda blizu.naљli su je samu. 

{1:15} i palo je napolju, dok su gledali fit vremena, otišla 

u kao i ranije sa dve sobarice samo, i ona je bila pokajali 

operi sama u vrtu: jer je bilo toplo. 

{1:16} i sam bio skeptičan spasi dvoje staraca, 

koji su se krili, i gledao je. 

{1:17} a onda je rekla da joj sobarice, donesite mi ulje i 

pranje jaja, i zatvorim vrt, to ja mogu oprati 

mene. 

{1:18} i su, kako je ona naredila ih, i zatvori se 

vrtu vrata i upućen vrata da je nestalo sebe 

Reci mom bratu stvari koje ona naredio im: ali su videli 

Ne stareљine, jer su se bili sakrili. 

{1:19} sada kada sobarice nije bilo napred-nazad, na dva 

Stariji su se uzdigli i pobegao joj, govori, 

{1:20} posmatranje, vrt vrata zatvorena, da niko ne može 

Vidi nas, a mi smo u ljubavi s tobom; Stoga se podati 

nas, a laž sa nama. 

{1:21} ako hoćeš ne, nosimo svedok protiv tebe, 



To je Mladić bio s tobom: i zbog toga si 

Oteraj tvoje sobarice od tebe. 

{1:22} onda Suzana uzdahnuo i rekao: ja sam straitened na 

svaku stranu: Ako radim ovu stvar, to je smrt k meni: ako sam 

Onda ja ne mogu da pobegnem ruke. 

{1:23} je bolje za mene da padne u ruke, a ne 

Uradi to, nego da greh na vidiku od Boga. 

{1:24} time Suzana je plakala glasno povika: i na 

dvoje staraca je isplakala protiv nje. 

{1:25} onda vodio taj, i otvorila vrata od vrta. 

{1:26} pa kada sluge kuće čuo vapaj u 

vrt, odveli su u na vratima upućen, da vidim kako je 

uradio joj. 

{1:27} ali kada stariji su proglasili svoje pitanje, na 

sluge su bile znatno sramota: jer nije bilo nikad tako je 

Izveštaj se sastoji od Suzana. 

{1:28} i proиu sutradan, kada su ljudi 

Bili su spremni da njen muž Joacim, došao u dve starije 

i pun vragolasta maštu protiv Suzana da stavim 

nju na smrt; 



{1:29} i rekao pred narodom, poslati po Suzana, na 

ćerka od Chelcias, Joacim je supruga. I oni su poslali. 

{1:30} pa se vratila s ocem i majkom, njoj 

deca, i sva njena rodbina. 

{1:31} Suzana je bila vrlo delikatna žena, i 

predivan prizor. 

{1:32} i ove zlobne ljude da joj otkrije 

Faco, (jer je bila prekrivena) da bi napunili sa njom 

lepota. 

{1:33} zbog toga njenih prijatelja i sve to video je plakao. 

{1:34} a onda dva starešine ustala usred na 

ljudi, i stavio svoju ruku na njenu glavu. 

{1:35} i plakala izgledao je gore prema nebu: za 

srce joj je verovao u Boga. 

{1:36} i stariji su mi je rekla, dok smo hodali u vrtu 

na miru, ova žena došla sa dve sobarice, i zatvori se 

vrtu vrata i oterao sobarice. 

{1:37} a onda Mladić, koji je tamo bio sakrio, došao k 

joj, i spavao sa njom. 
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{1:38} onda smo koji je stajao u uglu u vrtu, 

Vidi ove pakosti, vodio k njima. 

{1:39} i kad smo ih gledali zajedno, čovek smo 

razonoda: jer on je bio jači od nas, a otvorena je 

vrata, i popeo. 

{1:40} ali imati uzeti ovu ženu, pitali smo koji su 

mladi covek bio je, ali nam ne bi rekla: ove stvari 

Moramo potvrditi. 

{1:41} a zatim skupština je verovao ih kao i one koje 

Bili su stariji i sudije naroda: tako su 

ju je osudio na smrt. 

{1:42} onda Suzana je plakala glasno povika, i 

Rekao je, O veиni Gospode, to znaљ tajne, i 

Znaљ sve stvari pre nego što su se: 

{1:43} Stok-da oni imaju satanskom false 

protiv mene, i, gle, mora da umre; a ja nikad nisam 

takve stvari kao i ovi ljudi zlobno izmislili protiv 

mene. 

{1:44} a Gospod je čuo njen glas. 

{1:45} zbog toga, kada ona je navela da pogube, na 



Lord vaspitao da Sveti duh mlade mladosti čije je ime 

Bio je Danijel: 

{1:46} koji je plakala glasno povika, ja sam jasna iz na 

krv ova žena. 

{1:47} a onda svi ljudi ih je okrenuo ka njemu, i 

To je rekao, kako ove reči koje si ti prozborio? 

Jesi li {1:48} rekao mi je da stojim u sred njih, 

takve budale, ye sinovi Izraela, koji bez ispitivanja ili 

poznavanje istinu ye osudio je жerka 

Izrael? 

{1:49} ponovo da se vratim na mesto u proceni: za one 

rodila lažni svedok protiv nje. 

{1:50} zaљto svi okrenuli opet na brzinu, i 

Stariji su mu reиe, sedi, među nama, i 

Љta mi to imamo to nas vidi Bog dao tebe cast za 

stariji. 

{1:51} onda im je rekao Daniel, stavi ovo dvoje na stranu 

jedan od drugog, i da će ih pregledam. 

{1:52} tako da kada su stavljene asunder jedno od drugog, 

On jedan od njih je zvao, i rekao mu, O ti taj umetnosti 



waxen stari u grehu, sada ti grehe koje brižna 

predani aforetime su izašao na svetlo dana. 

{1:53} jer si uzela si izgovarao netačno presudu i uzela si 

osudio nevine i uzela si pusti krivicu slobodno; 

Iako je Gospod reиe, nevine i pravedne ti nećeš 

Ne pogubi. 

{1:54} pa sada, ako si ti uzela si je video, reci mi, pod 

koje drvo sawest ti njima companying zajedno? Ko 

odgovorio, ispod mastick drveta. 

{1:55} i Daniel je rekao, vrlo dobro; Ti si lagao protiv 

do samog glavu; Jer čak i sada ko je anđeo od Boga 

je izrečena kazna od Boga da ti smanji na dva dela. 

{1:56} tako da ga ostavimo po strani, i naredio da donese u 

Druga i rekao mu, O ti seme od Chanaan, a ne 

Dћudaj, lepota ko je tebe prevarila, kao i pohota ko je 
perverzno. 

tvoje srce. 

{1:57} samim tim ye bavili kćeri Izraela, 

i oni iz straha da companied sa tobom: ali kжerka 

Dћudaj bi ne trpim tvoja pokvarenost. 



{1:58} sada zbog toga reci mi, u okviru koje drvo ti si 

Vodi ih companying zajedno? Ko se javio, pod jedan 

Holm drvo. 

{1:59} onda rekao Daniel mu, pa; brižna takođe 

Lagao protiv sopstvenog glava: za angel od Boga waiteth 

sa mačem rezati te na dva dela, da on može uništiti te. 

{1:60} sa tim svim skupštini plakala glasno 

glas, a od strane Boga, koji ih saveth to poverenja u njega. 

{1:61} i oni su se pojavile protiv dvoje staraca, Daniel 

Imao ih je osudio za lažni svedok po sopstvenim ustima: 

{1: 62} i prema Mojsijevom zakonu jesu: 

njima u takvu vrstu dok im zlobno i hteo da im 

sused: i postavili ih na smrt. Stoga nevine 

krv je sačuvana istog dana. 

{1:63} stoga Chelcias i njegova supruga, pohvalio je Bog za 

njihova ćerka, Suzana, sa Joacim njen suprug, i sve 

rodbina, jer nije bilo неискреност našao u njoj. 

{1:64} od tog dana pa nadalje je Danijel imao u pra 

ugled u ime naroda 
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